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Grad Crikvenica 
3. 

Na temelju članka 9, članka 10. stavak 5, članka 11. 
stavak 2, članka 12. stavak 5. i 6, članka 31. stavak 5. i 
članka 32. stavak 2. i 4. Zakona o ugostiteljskoj djelatnosti 
(»Narodne novine« broj 48/95 i 20/97), te članka 30. Statuta 
Grada Crikvenice (»Službene novine« Županije primorsko-
goranske broj 12/93,13/94,6/95,21/95,16/97 i 21/97) Grad­
sko vijeće Grada Crikvenice, na sjednici održanoj dana 4. 
ožujka 1998. godine donosi 

ODLUKU 
o izmjenama i dopunama 

Odluke o ugostiteljskoj djelatnosti 

Članak 1. 

U Odluci o ugostiteljskoj djelatnosti (»Službene no­
vine« Županije primorsko-goranske broj 12/96 i 16/97) u 
članku 1. riječi »za pružanje jednostavnih usluga i«, te riječi 
»iz kioska« u sklopu rečenice u kojoj se određuju tehnički 
uvjeti za pružanje ugostiteljskih usluga, se brišu. 

Članak 2. 

U članku 2. Odluke stavak 1. točka 2. mijenja se i glasi: 
»2. Restorani, gostionice, pizzerije, pivnice, krčme, ko­

nobe, snack barovi, bistrog pečenjarnice i kantine 
a) započinju poslovati u ljetno radno vrijeme (od 01. 04. 

do 31. 10.) 
— od 7,00 do najkasnije 11,00 sati, a završavaju u 22,00 

sata, a najkasnije u 01,00 sat; 
b) započinju poslovati u zimsko radno vrijeme (od 01. 

11. do 31. 03.) 
— od 8,00 sati do 12,00 sati, a završavaju u 20,00, a 

najkasnije u 01,00 sat.« 

U članku 2. Odluke iza stavka 2. dodaje se stavak 3. 
koji glasi: 

»Glazba na terasama uz ugostiteljske objekte iz stavka 
1. ovog članka može se izvoditi najkasnije do 01,00 sati.« 

Stavci 3., 4. i 5. istog članka postaju stavci 4., 5. i 6. 
U članku 2. Odluke iza stavka 6. dodaje se stavak 7. 

koji glasi: 
»Uvjeti i način postavljanja pokretnih objekata u ko-. 

jima se pružaju ugostiteljske usluge reguliraju se posebnom 
odlukom.« 

Članak 3. 

U članku 3. Odluke iza stavka 1. dodaje se stavak 2. 
koji glasi: 

»Ugostiteljski objekti iz članka 2. točka 5. ove Odluke 
mogu biti, u razdoblju od 01. studenog do 31. ožujka, 
zatvoreni više dana tijekom tjedna.« 

Članak 4. 

Iza članka 5. Odluke dodaje se članak 6. koji glasi: 

»Članak 6. 

Poglavarstvo Grada Crikvenice može, na zahtjev ugo­
stitelja, ili na prijedlog Upravnog odjela za komunalni su­

stav i gospodarenje prostorom — Direkcije za razvoj, urba­
nizam i ekologiju, odrediti kasniji završetak radnog vre­
mena ugostiteljskog objekta i terase, od vremena određe­
nog u članku 2. ove Odluke ako su kumulativno ispunjeni 
sljedeći uvjeti: 

— nalaze se na izminmo interesantnim lokacijama na 
području Grada Crikvenice, 

— ne nalaze se u stambenom objektu niti u njegovoj 
neposrednoj blizini, 

— u tijeku godine ne učine niti jedan prekršaj prekora­
čenja dozvoljenog radnog vremena i niti jedan prekršaj 
remećenja javnog reda i mira. 

Poglavarstvo Grada Crikvenice može na zahtjev ugosti-
teljsa odrediti i kasniji početak odnosno raniji završetak 
radnog vremena ugostiteljskog objekta, a na prijedlog 
Upravnog odjela za komunalni sustav i gospodarenje pro­
storom — Direkcije za razvoj, urbanizam i ekologiju, uko­
liko ocijeni da u određeno vrijeme za najkasniji početak 
radnog vremena odnosno najraniji završetak radnog vre­
mena, ne postoji potreba za pojedinim ugostiteljskim uslu­
gama na području gdje se ugostiteljski objekt nalazi.« 

Svi ostali članovi Odluke povećavaju se za jedan broj. 

Članak 5. , ^ v< 

Iza članka 6. Odluke dodaje se članak 7. koji glasi: 

»Članak 7. 

Poglavarstvo Grada Crikvenice može odrediti za poje­
dine ugostiteljske objekte i kraće radno vrijeme od radnog 
vremena propisanog u članku 2. ove Odluke ukoliko 
Upravnom odjelu za komunalni sustav i gospodarenje pro­
storom — Direkcije za razvoj, urbanizam i ekologiju, pri­
stignu prijave nadležnih inspekcijskih službi o nepoštivanju 
radnog vremena propisanog ovom Odlukom, ili prijave 
nadležne policijske postaje o učestalom remećenju javnog 
reda i mira u ugostiteljskom objektu i,u njegovoj neposre­
dnoj blizini.« 

Svi ostali članci Odluke povećavaju se za jedan broj. 

Članak 6. 

U poglavlju IV. b) Odluke riječi »za pružanje jedno­
stavnih usluga i« se brišu. 

Članak 7. ' 

U članku 11. Odluke riječi »Za pružanje jednostavnih 
ugostiteljskih usluga i« se brišu. 

Članak 8. 

U poglavlju V. Odluke riječi »iz kioska« se brišu. 

Članak 9. 

Članci 12., 13., 14., 15. i 16. Odluke se brišu. 

Svi ostali članci Odluke smanjuju se za pet brojeva. 

Članak IO! 

Ovlašćuje se Odbor za statut, poslovnik i propise Grad-
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skog vijeća Grada Crikvenice da izradi pročišćeni tekst 
Odluke o ugostiteljskoj djelatnosti. 

Članak 11. 

Odluka o izmjeni i dopuni Odluke o ugostiteljskoj dje­
latnosti stupa na sngu osmog dana od dana objave u »Slu­
žbenim novinama« Primorsko-goranske županije. 

Klasa: 011-01/98-01/04 
Ur. br.: 2107/01-01-98-5 
Crikvenica, 4. ožujka 1998. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA CRIKVENICA 

Predsjednik 
Gradskog vijeća 

Grada Crikvenice 
Božidar Tomašek, v.r. 

4. 
Na temelju članka 35. Zakona o vlasništvu i drugim 

stvarnim pravima (»Narodne novine« broj 91/96) i članka 
41. i 74. Zakona o lokalnoj samoupravi i upravi (»Narodne 
novine« broj 90/92, 94/93 i 117/93), tev članka 30. Statuta 
Grada Crikvenice (»Službene novine« Županije primorsko-
goranske broj 12/93, 13/94, 6/95, 21/95, 16/97 i 21/97), 
Gradsko vijeće Grada Crikvenice na 8. sjednici održanoj 4. 
ožujka 1998. godine donijelo je 

ODLUKU 
o davanju u zakup zemljišta za postavu 

kioska, naprava i terasa 

1. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovom Odlukom utvrđuju se: 
1. uvjeti i način davanja u zakup javnih površina na 

području Grada Crikvenice za postavljanje privremenih ob­
jekata: kioska i drugih montažnih objekata, pokretnih rad­
nji, uslužnih naprava, naprava za zabavu, zabavnih par­
kova, štandova i ugostiteljskih terasa, 

2. lokacije za postavljanje privremenih objekata, 
3. postupak davanja u zakup privremenih objekata, 
4. visina zakupnine. 

Članak 2. 

Kiosk u smislu ove Odluke je: prenosiva, tipizirana ili 
prefabricirana jednoprostorna jedinica, tehnološki dovr­
šeni i cjeloviti objekti, lagane konstrukcije, koje se u cjelo-
sti ili u dijelovima može prenositi i postavljati na određe­
nom terenu s mogućnošću priključka na komunalne ob­
jekte prema potrebi obavljanja određene poslovne djelat­
nosti. 

Montažni objekt u smislu ove Odluke je jedna ili više 
prostorna građevina maksimalne površine do 30 m2 koja 
svojom namjenom, veličinom i oblikovanjem te montažom 
i suhom izvedbom nosivog konstruktivnog sistema (polaga­
nja na podlogu bez povezivanja s njom) predstavlja građe­
vinu privremenog karaktera. Montažna građevina podrazu­
mijeva mogućnost demontaže, premještaja i uklanjanja s 
lokacije. 

Ugostiteljska terasa u smislu ove Odluke je dio javne 
površine u neposrednoj blizini ugositeljskog poslovnog pro­
stora koja se može koristiti za postavu stolova, stolica, 
automata i hladnjaka za sladoled, suncobrana, a sve u 
svrhu služenja gostiju. 

Pokretna radnja u smislu ove Odluke je prostorno neo­
visna i prenosiva prostorna jedinica (u pravilu na kotačima) 
privremenog karaktera predviđena za obavljanje uslužne ili 
ugostiteljske djelatnosti, te djelatnosti trgovine putem po­
kretnih prodavača. 

Uslužna naprava u smislu ove Odluke je automat, hlad­
njak, vaga, peć za pečenje plodina i si. 

Naprava za zabavu u smislu ove Odluke je uređaj pre­
dviđen za zabavu djece i odraslih (vlak, vrtuljak, jastuk za 
skakanje, karting staza i si.), drugi uređaji u sastavu zabav­
nog parka, te šator za cirkuske zabavne i druge prilike. 

Zabavni park u smislu ove Odluke je prostorno defini­
rana cjelina čija tlocrtna organizacija, odnosno zauzeće 
javne površine ovisi o broju i vrsti naprava za zabavu. 

Štand u smislu ove Odluke je tipiziran lako prenosiv 
element predviđen za stalnu, povremenu ili prigodnu 
uličnu prodaju. 

Prazničnom, prigodnom ili javnom manifestacijom se 
smatra svako događanje u kraćem vremenskom razdoblju 
koje mogu biti popraćene ugostiteljskom, trgovačkom ili 
zabavnom djelatnošću. 

Članak 3. 

Privremeni objekti iz članka 2. ove Odluke moraju biti: 
— tehnički i oblikovano primjereno projektirani, 
— besprijekorno izvedeni i uklopivi u urbani prostor u 

okviru kojeg se postavljaju, 
— čisti, ispravni i estetski prihvatljivi, 
— redovito održavani. 
Troškove za ispunjavanje uvjeta iz prethodnog stavka 

snosi zakupnik, a neispunjavanje istih povlači za sobom 
uklanjanje s lokacije o trošku zakupnika. 

2. LOKACIJE ZA POSTAVLJANJE PRIVREMENIH 
OBJEKATA 

Članak 4. 

Kiosci i naprave na području Grada Crikvenice se po­
stavljaju na temelju Plana općeg rasporeda kioska i na­
prava, što ih na prijedlog Upravnog odjela za komunalni 
sustav i gospodarenje prostorom donosi Poglavarstvo 
Grada Crikvenice. 

Planom Općeg rasporeda kioska i naprava iz stavka 1. 
ovog članka određuje se pojedinačno namjena, vrsta, tipovi 
kioska i naprava i lokacije. 

Plan općeg rasporeda kioska i naprava odnosi se na 
javne površine, neizgrađena građevinska zemljišta, gradske 
tržnice i sva ostala zemljišta bez obzira na status vlasništva. 

Članak 5. 

Privremeni objekti iz članka 2. ove Odluke ne smiju se 
postavljati: 

— uz građevine pod spomeničkom zaštitom, osim uz 
suglasnost Državne uprave za zaštitu spomenika, 

— na mjestu gdje bi postavljeni objekti ugrožavali odr­
žavanje komunalnih objekata i uređaja, 

— na parkovno uređenim površinama i ostalim zelenim 
površinama, 

— na javno-prometnim površinama koje se koriste za 
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promet, zaustavljanje i parkiranje vozila, 
— na nćgostupu, osim ugostiteljskih terasa pod uvjetom 

da nakon postavljanja opreme ostaje minimalno 2,00 m 
širine za kretanje pješaka, 

— na udaljenosti manjoj od 10 m od ruba kolnika cesta 
koje čine raskrižje. 

Članak 6. 

Prilikom održavanja prigodnih manifestacija unutar 
gradske jezgre Grada Crikvenice kao i centrima naselja 
(Jadranovo, Dramalj i Selce), razmještaj privremenih obje­
kata vrši se uz suglasnost Upravnog odjela za komunalni 
sustav i gospodarenje prostorom. 

Veličina privremenih objekata iz stavka 1. ne smije 
prelaziti 12 m2, a vlasnik privremenog objekta dužan je isti 
ukloniti u roku od 3 dana od dana završetka manifestacije. 

Ukoliko vlasnik ,ne ukloni predmet iz stavka 2. ovog 
članka, postupit će se prema odredbama ove Odluke i 
Odluke o komunalnom redu. 

Postavom kioska i naprave ne smije se onemogućiti ili 
bitno narušiti osnovna namjena površine na kojoj se kiosk, 
odnosno naprava postavlja. 

Članak 7. 

Ugostiteljska terasa u smislu ove Odluke je dio javne 
<površine u neposrednoj blizini ugostiteljskog poslovnog 

prostora, u pravilu u pročelju objekta, koja se prvenstveno 
može koristiti za postavljanje stolova, stolica, suncobrana i 
tendi sa samostalnom nosivom konstrukcijom uz uvjete: 

— da pješačka komunikacija (trotoar) nakon postavlja­
nja ima najmanje širinu 2 m; 

— da se osigura nesmetan pristup plažama, parkovima, 
parkiralištu, spomenicima, fontanama i sličnim objektima; 

— da se osigura ulaz i dostava u druge poslovne i 
stambene prostora, te da ne smeta drugim opravdanim 
interesima susjednih objekata; 

— da se javne površine iz ovog članka ne ograđuju 
fiksnim barijerama. 

Članak 8. 

Poglavarstvo Grada Crikvenice u prvom kvartalu te­
kuće godine utvrđuje raspored terasa na području Grada 
Crikvenice, zone prema pogodnostima što imaju lokacije u 
odnosu na položaj i opremljenost objektima infrastrukture i 
cijenu korištenja po m2 u pojedinoj zoni. 

Za postavljanje uslužnih naprava — automata, hlad­
njaka za sladoled i slično, na ugostiteljskoj terasi, visina 
naknade utvrđuje se u dvostrukom iznosu zakupnine po 
m2. 

Površina za obračun naknade iz prethodnog stavka 
ovog članka je 5,00 m2 od ukupne ugostiteljske terase. 

Članak 9. 

Na postavljene privremene objekte iz članka 2. ove 
Odluke ne smiju se dograđivati krovišta, nadstrešnice ili 
slično. 

Postavljene ugostiteljske terase ne smiju se natkrivati 
bez odobrenja Poglavarstva Grada Crikvenice. 

Članak 10. 

Na lokacijama gdje postoji mogućnost postavljanja dva 
ili više privremena objekta, veličina i obrada istih mora biti 
ujednačena i skladna. 

Članak 11. 

Zakupnik javne površine prilikomm napuštanja lokacije 
dužan je tu javnu površinu dovesti u prvobitno stanje u 
roku kojeg odredi zakupodavac ugovorom. 

ykoliko zakupnik ne postupi po odredbama iz stavka 1. 
ovog članka, učinit će to zakupodavac na trošak zakupnika. 

3. POSTUPAK DAVANJA U ZAKUP LOKACIJE 

Članak 12. 

Lokacije za postavljanje privremenih objekata iz članka 
2. ove Odluke daju se u zakup putem javnog natječaja, 
usmenog javnog nadmetanja ili neposrednom pogodbom. 

Putem javnog natječaja daje se u zakup zemljište za 
postavu kioska i drugih montažnih objekata. 

Neposrednom pogodbom ili usmenim javnim nadmeta­
njem daje se u zakup zemljište za postavu naprava i korište­
nje terase. 

Članak 13. 

Minimalna površina zemljišta koja se može dati u zakup 
za pojedine, namjene je sljedeća: 

1. Za postavu kioska i drugih montažnih objekata — 25 
m2; 

2. Za postavu štandova — 5 m2 i za postavu prodajnih 
panoa — 3 m2; 

3. Za otvorena skladišta i deponije — 20 m2; 
4. Za postavu ugostiteljskih terasa — 4 m2; 
5. Za cirkuse i druge zabavne radnje — 500 m2. 

Članak 14. 

Na osnovi Odluke Poglavarstva, javni natječaj i usmeno 
javno nadmetanje za zakup zemljišta za postavljanja kioska 
i naprava, raspisuje i provodi Komisija za provedbu javnog 
natječaja i usmenog javnog nadmetanja (u daljnjem tekstu 
KOMISUA). 

Lokacije za koje se sklapa ugovor neposrednom pogod­
bom određuje Poglavarstvo Grada Crikvenice, a'izbor pro­
vodi Komisija. 

Komisiju čine predsjednik Komisije i 2 člana, koje ime­
nuje Poglavarstvo Grada Crikvenice. 

Administrativno-tehnički poslovi provođenja nadmeta­
nja obavljaju se u Upravnom odjelu za komunalni sustav i 
gospodarenje prostorom. 

Članak 15. 

Javni natječaj se objavljuje u sredstvima javnog informi­
ranja i sadrži: 

A) OPĆE UVJETE 
1. lokaciju i namjenu, 
2. početni iznos zakupnine po m2 zemljišta, 
3. odredbu o obvezi uplate garantnog pologa koji utvr­

đuje Upravni odjel za komunalni sustav i gospodarenje 
prostorom, 

4. vrijeme za koje se daje zemljište u zakup, 
5. rok za podnošenje ponuda, 
6. vrijeme i mjesto otvaranja ponuda. 
B) POSEBNE UVJETE 
Posebni uvjeti utvrđuju se zaključkom Poglavarstva 

Grada Crikvenice. 
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Članak 16. Članak 21. 

Nadmetanje za zakup zemljišta provodi se po postupku 
propisanim Uputstvom za provedbu javnog nadmetanja za 
davanje u zakup poslovnih prostorija (»Službene novine« 
Županije primorsko-goranske broj 4/95). 

Članak 17. 

Najpovoljniji ponuđač je učesnik koji, pored činjenice 
što ispunjava sve uvjete iz nadmetanja, ponudi najviši iznos 
zakupnine. 

Kada se raspisuje javni natječaj za lokaciju za postavlja­
nje kioska za koju je već bio sklopljen ugovor o zakupu, 
raniji zakupnik ima prvenstveno pravo na sklapanje ugo­
vora o zakupu ukoliko udovolji uvjetima natječaja, sudje­
luje na njemu i prihvati iznos zakupnine objavljen u natje­
čaju. 

Pravo u smislu prethodnog stavka zakupnik može ostva­
riti pod uvjetom da je uredno ispunjavao obveze iz ugovora 
o zakupu. 

Članak 18. 

Međusobni odnosi između Grada Crikvenice (kao zaku­
podavatelja) i zakupnika zauzetog zemljšta za postavljanje 
kioska, postavljanje naprava i za korištenje terasa uređuju 
se ugovorom o zakupu zemljišta. 

Grad i utvrđeni najpovoljniji ponuditelj zaključuju ugo­
vor o zakupu lokacije najkasnije u roku od 30 dana od 
provedenog natječaja. 

Na temelju ugovora o zakupu zakupnik može postaviti 
privremeni objekt pod uvjetom da posjeduje i ostalu po­
trebnu dokumentaciju. 

Članak 19. 

Ugovor o zakupu lokacije za postavljanje kioska, na 
osnovi Odluke o provedenom natječaju može se zaključiti 
na najduži rok od 5 godina. 

Ugovor o zakupu se zaključuje na osnovi Odluke Komi­
sije o provedenom nadmetanju, a u slučaju neposredne 
pogodbe, na osnovu Odluke Komisije. 

Članak 20. 

Ugovor o zakupu zemljišta zaključuje se u pismenom 
obliku i sadrži: 

1. naznačenje ugovornih strana (zakupodavatelj i za­
kupnik), 

2. naznačenje i površinu zauzetog zemljišta, 
3. djelatnost koju zakupnik može obavljati na zakuplje­

nom zemljištu, 
4. vrijeme na koje je ugovor zaključen, 
5. iznos zakupnine po m2 i rok plaćanja, 
6. otkazni rok, 
7. odredbu o prestanku ugovora, uklanjanju predmeta i 

dovođenje lokacije u prvobitno stanje, 
8. odredbu o roku postavljanja kioska (samo za kioske), 
9. odredbu kojom se zakupnik obvezuje na pristanak 

povećanja zakupnine koja će uslijediti u toku trajanja za­
kupa prema odlukama nadležnog tijela iz ove Odluke, 

10. odredbu da se ugovor o zakupu sklapa kao ovršna 
isprava u smislu Zakona o javnom bilježništvu. 

Lokaciju za koju je zaključen ugovor o zakupu ne može 
se bez odobrenja Poglavarstva Grada Crikvenice davati u 
podzakup. 

Poglavarstvo može odobriti davanje lokacije u podza­
kup u slučaju kada zakupnik proda objekat postavljen na 
lokaciji iz ugovora o zakupu, pod uvjetom da je zakup po 
tom ugovoru trajao najmanje godinu dana te da se u ob­
jektu nastavlja ista djelatnost. 

Zakupnik ne smije koristiti zemljište prije sklapanja 
ugovora o zakupu istog. 

Članak 22. 

Ugovor o zakupu lokacije prestaje na način propisan 
zakonom, ovom Odlukom i istekom ugovora o zakupu. 

Ugovor o zakupu lokacija otkazat će se ako zakupnik: 
1. ne postavi predmet na lokaciju označenu u ugovoru o 

zakupu, 
2. ne koristi lokaciju za namjenu propisanu Planom 

općeg rasporeda kioska i naprava i ugovorom o zakupu 
duže od 60 dana, 

3. koristi lokaciju za djelanost koja nije navedena u 
ugovoru o zakupu, 

4. ne plati zakupninu dva mjeseca uzastopno ili tri mje­
seca u toku godine, 

5. postavi privremeni objekt iz članka 2. ove Odluke po 
izgledu i veličini suprotno odredbama Plana općeg raspo­
reda kioska i naprava i ugovora o zakupu ili ga naknadno 
izmjeni bez posebnog odobrenja zakupodavatelja, 

6. u slučaju potrebe privođenja zemljišta drugoj namjeni 
ili uređenja zemljišta, 

7. u svim ostalim slučajevima nepridržavanja ove Od­
luke i ugovora o zakupu. 

Otkazni rok za otka ugovora o zakupu lokacija iz ra­
zloga navedenih u stavku 1. ovog članka, zakupnik nema 
pravo tražiti od zakupodavca nikakvu naknadu štete i 
slično. 

4. VISINA ZAKUPNINE 

Članak 23. 

Visina zakupnine javne površine utvrđuje se prema zoni 
i namjeni za koju se lokacija daje u zakup. 

Zone i visinu zakupnine za davanje u zakup javne povr­
šine utvrđuje Poglavarstvo Grada Crikvenice. 

5. NADZOR 

Članak 24. 

Nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši Upravni 
odjel za komunalni sustav i gospodarenje prostorom — 
Komunalno redarstvo. 

Članak 25. 

U provođenju nadzora komunalni redar ovlašten je: 
1. nadzirati primjenu ove Odluke, 
2. narediti fizičkim i pravnim osobama radnje ako pre­

gledom utvrdi da se one ne obavljaju ili se obavljaju su­
protno odredbama ove Odluke, 

3. naložiti uklanjanje objekta postavljenog bez odobre­
nja odnosno suprotno odobrenju nadležnog organa, 
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4. predložiti pokretanje prekršajnog postupka, 
5. izricati i naplaćivati mandatne novčane kazne, 
6. poduzimati druge radnje i mjere za koje je ovlašten. 

Članak 26. 

Komunalni redar rješenjem će naložiti uklanjanje pri­
vremenih objekata iz članka 2. ove Odluke: 

1. ako je privremeni objekt postavljen suprotno odredbi 
članka 3. ove Odluke, 

2. ako je privremeni objekt postavljen na lokaciji na 
kojoj je zabranjeno odredbom članka 5. ove Odluke, 

3. ako je privremeni objekt postavljen suprotno odredbi 
članka 6. ove Odluke, 

4. ako je privremeni objekt postavljen bez odobrenja 
nadležnog tijela ili suprotno odobrenju nadležnog tijela, 

5. ako je privremeni objekt postavljen bez ugovora o 
zakupu (članak 18.), 

6. ako je ugovor o zakupu prestao istekom roka ili 
otkazom (članak 22.). 

Članak 27. 

Novčanom kaznom u iznosu do 2.000,00 kuna kaznit će 
se pravna osoba ako: 

— postavi privremeni objekt suprotno članku 3. stavak 
1. ove Odluke, 

— ako postavi objekt na lokaciji na kojoj je to zabra­
njeno odredbom članka 5., 

— ako postupi suprotno odredbi članka 6., 
— ako postupi suprotno odredbi članka 18. 
Novčanom kaznom u iznosu do 500,00 kuna kaznit će se 

odgovorna osoba u pravnoj osobi za prekršaje iz pretho­

dnog stavka. 
Novčanom kaznom u iznosu do 500,00 kuna kaznit će se 

fizička osoba za prekršaj iz stavka 1. ovog članka. 

Članak 28. 

Za prekršaje iz članka 27. komunalni redar može kaz­
niti fizičku osobu iz stavka 3. istog članka na mjestu izvrše­
nja prekršaja, novčanom kaznom u iznosu od 300,00 kuna. 

O naplati kazne izdaje se potvrda. 

6. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 29. 

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti 
Odluka o postavljanju kioska i naprava za prodaju i pruža­
nje usluga (»Službene novine« broj 10/91). 

Članak 30. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave 
u službenom glasilu Primorsko-goranske Županije. 

Klasa: 372-01/98-01/40 
Ur. broj: 2107/01-02-98-5 
Crikvenica, 4. ožujka 1998. 
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